EN - COMMISSION REGULATION (EU) 2025/351

M Always ensure that foods and accessories do_not
come into contact with the inside walls of the cavity, if
not otherwisenspecified.

Use non-metallic tools and ngn-abrasive detergents
onaccessories, otherwise the surfaces may be scrafched
or damaged.

M Change the crisp plate if the coating appears
damaged after long-term use (for example scratches,
bubbles, delamination, colour change, deformation).

A\ Change the accessory if cracks, signs of melting, or
changes’in colour are present.

BG- PEMTAMEHT (EC) 2025/351 HA KOMUCUATA

M\BuHarn ce  yBepsBaiiTe, ue XxpaHWTe U
NPVHagNEeXHOCTUTE He BN3aT B 4ONMP C BbTpeLuHuTe
CTeH Ha dypHarTa.

W3non3gante  HemeTaHW  VHCTPYMEHTU U
Heabpa3vBHV MOYMCTBALLM IPenapaTii 3a akcecoapuTe,
TbI KaTo B NPOTUBEH CJTyYai MOBBbPXHOCTUTE MoraT Ja
Ce HappackaT v NoBpeasT.

CmeHeTe MnJioyaTa 3a MeuyeHe, ako MOKPUTUETO
V3rnexaa noBpeaeHo crief NPoabIKMTENHa ynoTpeba
(HanpvMep MpW HanMume Ha APACKOTUHW, MeXypW,
OT/IenBaHe, NPOMsAHa B LiBeTa Ui fedopmaLimsi).

A\ Cvenete aKkcecoapa, ako 3abenexute nyKHaTVHY,
cnegy OT CTOMABaHe U MPOMEHH B LiBeTa.

ES - REGLAMENTO (UE) 2025/351 DE LA COMISION

Asegurese siempre de que los alimentos y los
accesorios no entren en contacto con las paredes
gcenqr_es delacamara, salvo que se indique lo contrario.

Utilice herramientas no metalicas y detergentes no
abrasivos para limpiar los accesorios; de lo contrario, las
superficies podrian rayarse o danarse.

A\ Cambie la placa de coccion si el revestimiento
presenta danos tras un uso prolongado (por ejemplo,
aranazos, burbujas, desprendimientos, cambios de
color o deformaciones).

M\ Cambie el accesorio si presenta grietas, signos de

derretimiento o cambios de color.

CS - NARIZENI KOMISE (EU) 2025/351

A Vidy zajistéte, aby se potraviny a pfislusenstvi

nedotyKaly “vnitfpich * stén  prostoru, pokud_ neni

uvedeno jinak. &N K isténi prislusenstvi pouZivejte

nekovové nastroje a neabrazivni Cistici prostredky, jinak
mohlo dojit K poskrabani nebo poskozeni povicha,
Vymeénte talir Crisp, pokud se po dng3|mon,u2|van|

objeviznamky poskozeni povrchu (napfiklad Skrabance,

bubliny, odlupovani, zména barvy, deformace).

A\ Pokud se na pfisluenstvi objevi praskliny, znamky

roztaveni nebo zmeény barvy, vyménte je.

DA-KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2025/351

A\ Serg altid for, at mad og tilbehar ikke kommer i
kontak &ed ovnens indersider, med mindre andet er
anfort. Brug ikke-metalliske veerktgjer og ikke-
slibende rengaringsmidler til tilbehar, da overfladerne
ellers kan blive ridsede eller beskadlget., Udskift
crisp pladen, hvis belaegningen ser beskadiget ud efter
lzengere tids brug (feks. ridser, bobler, -afskalning,
farvéaendringer eller  deformation). A ~ Udskift
tilbehgret, hvis der er revner, tegn pa smeltning eller
farveaendringer herpa.

DE - VERORDNUNG (EU) 2025/351 DER KOMMISSION

A\ Stets sicherstellen, dass Speisen und Zubehérteile
die Innenseiten des Gerats nicht bertihren, wenn nicht
anders angegeben

\ Fir das Zubehor nichtmetallische Werkzeuge und
nicht scheuernde Reinigungsmittel verwenden, da die
Eberﬂachen sonst zerkratZt oder beschadigt werden

onnen.

A\ DieCrisp-Platte austauschen, wenndieBeschichtung
nach langerem Gebrauch Beschadigungen aufweist (Z.
Kratzer, Blasen, Ablosung, Verfarbung, Verformung).
Das  Zubehorteil _austauschen,” wenn  Risse,
Schmelzspuren oder Verfarbungen zu erkennen sind.

ET - KOMISJONI MAARUS (EL) 2025/351
A\ Veenduge alati, et toit ja tarvikud ei puutu vastu
ahjuoone siseseinu, kui pole teisiti tapsustatud.
"\ Tarvikute puhastamiseks kasutage mittemetallist
tooriistu. ja  mitteabrasiivseid puhastusvahendeid,
Estasel juhulvéivad pinnadkriimustuda voikahjustuda.
N Vahetage pruunistusplaat valja, kui pind on
Elkaajallse kasutamise ' jarel  kahjustunud  (nt
riimustused, m&llld kihi eraldumine, varvimuutus,
deformatsioon). &N Vahetage tarvik valja, kui sellel on
praod, sulamisjaljed voi varvimuutused.

EL - KANONIZMOZX (EE) 2025/351 THZ ENITPOMNHZ

A Na BePawivecte mavta OTL T TPOPIUA KAl T

g€aptnuata Ogv £pyovTal O EMAPN UE TA EOWTEPIKA

TOIKWHATO | TQU  POUPVOU, €AV OEV . QVAPEPETAL

SlapopeTikd. AN XpNOIUOTIOIEITE ) LETAANIKA EpyaAEia

Kai pn OlfBpwtikd kaBapioTikd ota €€aptnuaTa,

OlPOPETIKADIETTPAVEIEGEVOEXETAIVAYPATOOUVIOTOUV
va UTTOOTOUV (NI

~ Avtikataotote v TAAKA | PNnoipatog €Aav n
EMOTPWON EPPAVICEI PHOPEC UETA ATTO pGKpQ%ROVIG
x;}a\non, (X, YPOATOOUVIEG, (POUCKAAEC, QTTOKOAANCN,
aAAQyn XPWHATOC, TIApApIOP@wWOon).

A\ AviapatnproeTe pwypéC, oNUASIa TAENS A aAayEg
OTO XPWUA, AVTIKATAOTAOTE TO ECAPTNUAL.
FR -REGLEMENT (UE) 2025/351 DE LA COMMISSION

M\ Toujours s'assurer que les aliments et les accessoires
ne touchent pas aux parois internes du four, sauf
spécification différente.

Utilisez des outils non métalliques et des détergents
non abrasifs pour nettoyer les accessoires, sinon les
surfaces risquent d'étre rayées ou endommageées.

Remplacez la plaque de cuisson si le revétement
semble endommagé apres une utilisation prolongée
g)arexemple,,rayures,buIIes,decoIIement,changement

e couleur, déformation).

A\ Remplacez 'accessoire si vous constatez des fissures,
des traces de fusion ou des changements de couleur.
HR - UREDBA KOMISIJE (EU) 2025/351
A Uvijek provjerite da jelo i pribor ne dolaze u doticaj
sunutarnjimstijenkama pecnice, osim ako nijedrugacijé
navedeno. oristite nemetalni pribor i neabraziyne
deterdzente za pribor, u syprotnom bi se povrsine
mogle izgrebati Ili ostetiti. £ Zaml{(enlte Crisp tanjur
ako” premaz izgleda oste¢eno nakon dugotrajnog
koristenja (na primjer: ogrebotine, mjehurici, ljustenje,
promjena boje, deformacija).

Zamijenite pribor ako su prisutne pukotine, znakovi
taljenja ili promjene boje.

IT-REGOLAMENTO(UE)2025/351 DELLACOMMISSIONE

A\ Verificare che alimenti e accessori non tocchino le
pareti interne della cavita, salvo diversa indicazione.

A\ Utilizzare strumenti non metallici e detergenti non
abrasivisugliaccessori,altrimentile superficipotrebberg
rigarsi o0 danneggiarsi. & Sostituire il Piatto Crisp se il
rivestimento presenta segni di usura dopo un uso
prolungato (ad esempio™ graffi, bolle, distacco del
rA/estlmer)to, alterazione del colore, deformazioni).
Sostituire l'accessorio in caso di crepe, segni di
fusione o alterazioni del colore.
LV - KOMISIJAS REGULA (ES) 2025/351
A\ Vienmér parliecinjeties, ka produkti un piederumi
nenonak saskaré ar kameras ieksgjam sienam, ja nav
noradits savadak. Piederumiem izmantojiet
nemetala instrumentus un neabrazivus tirisanas
lidzeklus, citadi virsmas var tikt saskrapétas vai bojatas.
N\ Nomainiet cepSanas paplatei, Ja péc ilgstosas
lietoSanas uz tas ir redzami_bojajumi (pieméram,
skrapéejumi, burbuli, slanu atdalisanas, krasas izmainas,
deformacua?._ Nomainiet piederumu, ja uz ta ir
redzamas plaisas, kusanas pazimes vai krasas izmainas.

LT - KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2025/351
A\Visada ziarékite, kad maistas ir priedai neliesty
vidiniy ertmés sieneliy, nebent buty nurodyta kitaip.




A\ Priedams valyti naudokite nemetalinius jrankius ir
neabrazyvinius Valiklius, nes kitaip pavirsiai gali buti
subraizyti ar pazeisti. /N Jei po ilgo naudojimo ant
dangos pastebite pazeidimy (pavyzdziui, jbrézimy,
burbuliuky, sluoksniy atsiskyrimo, spalvos pasikeifimo
ar deformacijos), pakeiskite ‘skrudinimo plokste. &\ Jei
pastebite jtrakimy, lydymosi pozymiy ar spalvos
pasikeitimy, pakeiskite’prieda.

HU - A BIZOTTSAG (EU) 2025/351 RENDELETE

A\ Mindig tigyeljen arra, hog¥ az ételek és tartozékok
ne érjenek hozzd a sutd belsd Talahoz, &\ A tartozékok
tisztitdsahoz ne hasznaljon fém eszkozoket és koptatod
hatasu tisztitoszereket,” mert azok &arcolhajcf_ak vagy
megrongalhatjak a feliileteket, & Cserélie ki~ a
sUtolapott, ha"a bevonat hosszu tavu hasznalat utan
sérultnek tlinik (példaul karcolasok, bubqrékok, te_te%ek
szétvalasa, szinvéltozas, deformacia). Cserélje ki a
tartozékot, ha repedéseket, olvadasra utalo jeleket
vagy szinvaltozast észlel.

NL- VERORDENING (EU) 2025/351 VAN DE COMMISSIE

Zorg er altiid voor dat voedingsmiddelen en
accessoiresnietincontactkomenmetdebinnenwand
van de ovenruimte, tenzij anders aangegeven.
Gebruik niet-metalen hulpmiddelen en niét-Schurende
reinigingsmiddelen voor de accessoires, anders kunnen

e oppérvlakken krassen of beschadigingen opl%loen.
ervang de crisperplaat als de coating™a langdurig
Pebrwk eschadigd lijkt (bijvoorbeeld krassen
uchtbellen, ~ afbladderén, kleurverandering  of
vervorming).

A\ Vervang het accessoire als er scheuren, tekenen van
smelten of kleurveranderingen zichtbaar zijn

PL - ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) 2025/351

A\ Jedli nie podano inaczej, nalezy zawsze upewniac
sie, ze produkty spozywcze ani akcesoria nie wchodza
wkontakt ze $ciankarni komory.

A\ Do czyszczenia akcesoriéw nalezy uzywacé narzedzi
niemetalowych i sSrodkow niesciernych; w przec.lwn?/m
razie powiérzchnie moga ulec ” zarysowaniu [ub
uszkodzeniu. /N Talerz Crisp nalezy wymienig, jesli po
dtuzszym uzytkowaniu na powloce pojawig sie
uszkodzenia = (np. zadrapania, pecherzyki,
odwarstwienia, zmiana koloru, odksztatcenia).

AN W przygadku,po;amenla sie peknie¢, sladow
stopienia, lUb zmian~ koloru akcesorium nalezy
wymienic.

PT - REGULAMENTO (UE) 2025/351 DA COMISSAO

A\ Certifique-se sempre de que os alimentos e 0s
acessorios nao_entrem em contacto com as paredes
internas da cavidade, salvo indicagao em contrario.

A\ Utilize ferramentas ndo metalicas e detergentes nao
abrasivos nos acessorios; caso contrario, as superficies
podem ficar riscadas ou danificadas.

Troque a placa de fritura se o revestimento
apresenfar sinais de danos apos uma utilizacao
prolongada (por exemplo, riscos, bolhas, descoloracao,
alteracdo da cor ou deformacdes). /N Substitua o
acessorio se houver fissuras, sinais de derretimento ou
alteracoes na cor.

RO -REGULAMENTUL (UE) 2025/351 AL COMISIEI

A\ Asigurati-va intotdeauna ci alimentele si accesoriile
nu intra in contact cu per,ePul interiori ai cuptorului, cu
exceptia cazului in care exista alte specificatii.

Pe accesorii aplicati doar ustensile nemetalice si
detergenti_neabrazivi; in caz contrar, suprafetele s-ar
puted zgaria sau deteriora.

A Tn cazul in care, dupa o utilizare indelungats, stratul
de acoperire prezinta semne de deteriorare (de
exemplu, zgarieturi, umflaturi, exfoliere, schimbari de
culoare, deformari), inlocuiti farfuria Crisp.

MNn cazul in care accesoriul prezinta fisuri, semne de
topire sau modificari de culoare, inlocuiti-I.

SK - NARIADENIE KOMISIE (EU) 2025/351
A\ Vzdy dbajte na to, aby potraviny a prislusenstvo

neprisli do kontaktu s Eutornymi stenami rary, pokial
nie je uvedené inak. Na prislusenstvo pouzivajte
nekovové nastroje a neabrazivne Cistiace prostriedky,
inak by maohlo dojst k poskriabaniu alebo poskodeniu
ovrchov. &\ Ak sa po dlhodobom pouzivani na tanjeri
risp objavia poskodenia (napriklad skrabance, bubliny,
pdl&povanle, zmena farby alebo deformadcia), vymerite
ju. & Ak sa na prislusenstve objavia praskliny, stopy po
roztaveni alebo zmeny farby, vymerite ho.
SL - UREDBA KOMISLJE (EU) 2025/351
A\ Vedno zagotovite, da hrana in dodatkj ne pridejo v
stik z notran)mi stenami votline, razen ¢e ni drugace
navedeno. Za ciS¢enje dodatkov uporabljajte
nekovinska orodja in neabrazivna Cistila, sicer se lahko
povrdine opraskajo ali poskodujejo. &\ Zamenijajte
plosco za Cips, Ce se po daljsi uporabi na njej pojavijo
poskodbe (na primer praske, mehurgki, “lusCenje,
sprememba _ barve, deformacija). Dodatek
zamenjajte, Ce opazite razpoke, znake taljenja ali
spreméembe barve.
Fl - KOMISSION ASETUS (EU) 2025/351

Varmista aina, ettei ruoka ja varusteet joudu
kosketuksiin.uunitilan sisaseinien kanssa, ellei toisin ole
ilmoitettu. & Kayta lisavarusteiden puhdistukseen ei-
metallisia tyokalUja ja_hankaamattomia pesuaineita,
silla muutoin pinnat voivat naarmuuntua tai vaurioitua.

A Vaihda Crisp-lautanen, jos pinnoitteessa nakyy
ﬁgtkaalkalsen kayton Jalk_la.{kuten naarmuja, kuplia,

ilseilya, varimuutoksia tai vaantymista).

Vaihda lisavaruste, jos siind on halkeamia,
sulamisjalkia tai varimuutoKsia.

SV - KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2025/351

A Se alltid till att livsmedel och tillbehdr inte kommer i
kontakt med ugnsutrymmets innervaggar, om inte
annat anges.

A UAnvand icke-metalliska verktyg och icke-slipande
rengoringsmedel pa tillbehoren,” annars kan ytorna
repas eller skadas.

A Byt ut crispplattan om ytbeléggningen ser skadad
ut efter langvarig anvandning é__l"__ exempel repor,
bubblor,  delaminering,  fargforandringar
deformation).

A Byt ut tillbehdret om det uppvisar sprickor, tecken
pa smaltning eller fargférandringar.

NO - KOMMISJONENS FORORDNING (EU) 2025/351

A S@r? alltid for at matvarer og tilbehar ikke kommer i
kontakt med innsiden av ovinsrommet, med mindre
annet er spesifisert.

Bruk ikke-metalliske verktey og ikke-slipende
rengjgringsmidler pa tilbeharet, da overflatene ellers
kanTa ripér eller bli'skadet.

A\ Bytt ut crisp-stekeplaten hvis belegget ser ut til
vaeré skadet etter langvarig bruk (for ‘eksempel riper,
bobler, delaminering, fargeéndring eller deformasjon).

A\ Bytt ut tilbehgret hvis det oppstar sprekker, tegn pa
smelting eller fargeforandringer.
UK - PEMTAMEHT KOMICII (€C) 2025/351

3aBXan nepesipAnTe, YN He TOPKAETbCA Ka 1
NpWnagaa  BHYTPILWHIX CTIHOK Kamepu, AKWO He
3a3HayeHo iHLe.

Ina pornAagy 3a akcecyapamy BUKOPUCTOBYWUTE
HeMeTaneBi IHCTPYMEHTV Ta HeabpasviBHi  MUMHI
3aco0M, iHaKWe Ha MOBEPXHAX MOXYTb 3'ABMTUCA
noApPANUHM a0 NOLIKOAMEHHS.

3aMiHiTb Tapinky [AnA 3anikaHHA, AKWO nicna
TPUBANOro BUKOPWUCTaHHA Ha MOKPUTTI  3'ABMAMCA
MOLIKOAPKEHHA (HanpuKknag, noapAnuHy, Oynbbaluku,
BiALIApyBaHHSA, 3MiHa KONbopy, Aedopmallis).

. 3aMmiHiTb akcecyap, HKL%O Ha HbOMYy 3'ABMINCA
TPILLWHW, CNigy NNaBneHHA abo 3MiHM KONbopy.
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